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Антон Финк

Деловой ужин  в домашней обстановке

(Семейный юбилей в тесном кругу)
Комедия в двух действиях

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 

КОНСТАНТИН  ВАЛЕРЬЕВИЧ  СМИРНОВ  
ЛЮДМИЛА  ЯКОВЛЕВНА, его жена.
ГЕРМАН  ЯКОВЛЕВИЧ  СЕЛЕЗНЕВ.

НАТАЛЬЯ  ЕВГЕНЬЕВНА, его жена.
ЗИНАИДА  ДМИТРИЕВНА.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ.

Современная двухкомнатная квартира. Слева от зрителя прихожая. Видна входная дверь, трубка домофона, телефон. Из прихожей длинный коридор в одну сторону ведет в кухню, ванную комнату и туалет, в другую – в большую комнату и еще дальше в спальню, которая зрителям не видна.  В комнате мягкая мебель, стулья, ковер, на заднем плане окно. Смирнов заканчивает подметать ковер. Затем садится на кресло. Из кухни выходит Смирнова.

Смирнова. Закончил?

Смирнов. Вроде, да.

Смирнова. Ты можешь, хоть раз в жизни, ответить ясно и четко?

Смирнов. Ты же сама видишь, что я закончил – так зачем спрашивать очевидные вещи?

Смирнова. Если закончил, то нечего сидеть. Отнеси веник и ведро на место. 
Смирнов. Могу я хоть минуту отдохнуть?

Смирнова. Нечего отдыхать. Времени и так мало. 

Смирнов. Послушай, Люда, может быть, все-таки объяснишь, что происходит? Третий день загадочно на меня смотришь, второй день не пускаешь меня на кухню, сегодня, в выходной день, подняла меня ни свет, ни заря, вручила список продуктов, заставила идти в магазин…
Смирнова. Некогда объяснять. Придет время – сам все поймешь. И еще мне спасибо скажешь. 
Смирнова идет на кухню. Смирнов берет веник и ставит его за штору в угол комнаты, затем берет ведро и несет его в ванную.
Смирнов. Может, я сразу скажу «спасибо», а ты мне объяснишь, что я должен буду понять?

Смирнова. Все, хватит. Лучше принеси из кухни стол.
Смирнов. Стол? Сюда?

Смирнова. Но не в ванную же! Перестань задавать глупые вопросы. Ты же дал мне слово, что сегодня все будешь делать так, как я хочу. (Возвращается в комнату.) Ведь дал?
Смирнов. Допустим. 

Смирнова. Тогда помалкивай и делай, что тебе говорят.

Смирнов. Любопытно…

Смирнова. Что ты там бормочешь?

Смирнов. Любопытно, говорю, узнать, что я сделал такого ужасного, раз должен сегодня исполнять твои прихоти?
Смирнова. В том-то и дело, что ты ничего не сделал. И, похоже, что ты вообще ничего в этой жизни не собираешься делать. 
Смирнов. Ах, вот оно, оказывается, что…
Смирнова. Разве не так, Константин Валерьевич?

Смирнов. Что не так?

Смирнова. Что ты ничего не делаешь! Другие мужья все в дом несут, для семьи стараются, а ты…

Смирнов. Я, между прочим, работаю…

Смирнова. И я, между прочим, если ты еще об этом не забыл, тоже работаю. И дома все делаю, в отличие от тебя. Сегодня, если ты заметил, я верчусь на кухне как уж на сковородке, а тот, ради кого я так стараюсь, расселся как китайский мандарин и в ус себе не дует!

 Смирнов. Во-первых, ты сама все это затеяла, а во-вторых, я сегодня с самого утра как ломовая лошадь обегал все магазины в поисках продуктов из твоего бесконечного списка…
Смирнова. Я, к твоему сведению, мой дорогой, каждый день бегаю как ломовая лошадь, а ты этого даже не замечаешь! 
Смирнов. Если бы у меня было время, я бы составил тебе компанию…

Смирнова. Конечно, ведь всем известно, что ты самый занятой на свете человек. А, самое главное, незаменимый работник! У всех выходной, а ты с утра пораньше спешишь в свой офис. Все проводят отпуск на курортах, а с тобой невозможно даже в кино сходить, так как ты словно приклеенный сидишь в кресле своего рабочего кабинета. И где же золотые горы, которыми должно было бы тебя давно осыпать начальство за твое старание? Где, я спрашиваю? 
Смирнов. Не я устанавливал размер своей заработной платы.

Смирнова. Разумеется. Ее установил твой школьный и институтский товарищ, а ныне директор вашей пресловутой фирмы Герман Яковлевич Селезнев. И вот уже много лет ему в голову не может придти, что такому хорошему специалисту, как ты,  на котором вообще держится вся ваша контора, должны регулярно повышать зарплату. Или, на худой конец, хоть премии изредка давать. А тебе самому попросить об этом не позволяет врожденная скромность … 
Смирнов. Послушай, Люда, нам денег, что ли не хватает? Мы что, с голода умираем?

Смирнова. Вот только что с голода умираем.
Смирнов. Тогда в чем дело? Меня моя зарплата вполне устраивает.
Смирнова. Естественно, тебя всегда все устраивает. Лишь бы ничего не делать, а только спокойно лежать на диване, уставившись в спортивный канал телевизора, до тех пор, пока не заснешь. А я вообще не понимаю, как ты можешь спать спокойно с такой зарплатой.  Нормальные мужья своим женам золотые украшения дарят, а у меня кроме потрепанного обручального кольца и одеть нечего. Или я не права?
Смирнов. Не права. Я дарил тебе золотую цепочку. Пусть давно, но дарил. И я не виноват, что ты забыла ее снять, когда отправилась мыться в ванную, и цепочку смыло в сливное отверстие. 

Смирнова. А ты даже не потрудился попробовать  ее оттуда достать!
Смирнов. Как раз наоборот, если тебе не изменяет память, я потрудился. Еще как потрудился. И если бы ты вспомнила о своей цепочке сразу же, а не через неделю, то возможно я бы ее и нашел. А так только зря все трубы в ванной заменил.
Смирнова. Не заменил, а заменили. Так как, ты их только разворотил, а собрать все обратно у тебя уже ума не хватило. И, спустя три дня, когда уже не было больше сил жить без воды, мне пришлось вызывать сантехников.

Смирнов. Причем стоимость их услуг была почему-то выше стоимости твоей уплывшей цепочки.
Смирнова. А ты был бы рад, если бы вместо цепочки в сливное отверстие смыло не цепочку, а меня. Что у тебя за дурная привычка: подарит раз какую-нибудь безделушку, а потом всю жизнь попрекает ее стоимостью.

Смирнов. Когда это  я…

Смирнова. Хватит! Не нервируй меня! Лучше отправляйся на кухню и неси стол. 

Смирнов вздыхает и отправляется на кухню. Смирнова открывает сервант и достает скатерть. Через некоторое время Смирнов приносит из кухни небольшой раскладной кухонный  стол. 
Смирнов. Куда его?
Смирнова. Ставь к дивану. Теперь разбери и неси тарелки из столового сервиза. 
Смирнов (раскладывает стол). Стол-то зачем раскладывать? Ведь на дворе не Новый год…

Смирнова. Хватит уже ворчать. Ты мне обещал.
Смирнов. Обещал, обещал…

Смирнов снова идет на кухню и возвращается с двумя тарелками. Во время последующей сцены Смирнова ставит на стол столовые приборы, рюмки, фужеры, салфетки и т. д.  

Смирнова. Да, не две, а четыре!
Смирнов (удивленно). Разве у нас сегодня намечаются гости?

Смирнова (продолжает накрывать на стол).  Возможно.
Смирнов. Серьезно? А по какому случаю?

Смирнова. Догадайся сам. Ты же у меня такой умный. В школе занимал первые места на всех олимпиадах, институт окончил с красным дипломом.
Смирнов. Погоди, а какое сегодня число?

Смирнова. На одно больше, чем вчера.

Смирнов. Очень остроумно.

Смирнова. Что ты опять застыл посреди комнаты? Лучше не отвлекайся, а помоги накрыть на стол. Неси из холодильника салаты.
Смирнов (удивленно). Салаты? Послушай, Люда, может быть, ты все-таки объяснишь, что происходит?
Смирнова. Ничего особенного. Скоро сам все узнаешь. Только рекомендую поторопиться, так как времени остается все меньше и меньше.
Смирнов. Меньше до чего?
Смирнова. Костя, ты видно со своей работой действительно разучился соображать! Сам же минуту назад сказал, что у нас будут гости. 
Смирнов. И это весь твой сюрприз?

Смирнова. Что опять не так?

Смирнов. Я как-то не планировал проводить выходной день в обществе твоих родителей.

Смирнова. Причем тут мои родители?

Смирнов. Ни при чем. Извини, но об их визите тебе надо было предупредить меня за месяц, чтобы я мог морально подготовиться к общению с любимой тещей…
Смирнова. Хватит понапрасну страдать. Неси из холодильника водку.
Смирнов. Водку?

Смирнова. Да, водку. Захвати сразу вино и шампанское. 

Смирнов. Что?

Смирнова. Я вчера купила. Что ты опять уставился на меня, как баран на новые ворота?  По-твоему, гости не могут в нашем доме пить алкогольные напитки?
Смирнов. Я просто представил себе твою маму с рюмкой водки в руках, и от такой живописной картины у меня чуть сердце биться не перестало…
 Смирнова. Перестань ерничать. К тому же спешу тебя успокоить – мои родители сегодня к нам в гости не придут.
Смирнов. Понятно, прикатят на такси, а мне потом расплачивайся… 
Смирнова. Я же сказала, что моих родителей не будет!
Смирнов. А для кого же ты тогда все это наготовила? За десять лет нашей совместной жизни я только раз видел такое изобилие блюд на обеденном столе – на нашей свадьбе. И то, потому что ее отмечали в ресторане, а не дома. Так что выбирай: или ты мне сейчас же рассказываешь, что за таинственные гости к нам сегодня заявятся, или…

Смирнова. Или что?

Смирнов. Или я немедленно приступаю к уничтожению салатов, которые вижу в собственном доме только в новогоднюю ночь, и то не успеваю их даже попробовать из-за чрезмерного аппетита собственной тещи. 
Смирнова. Костя, ты мне обещал!

Смирнов. Обещал. Но всему есть предел. Люда, не испытывай моего терпения, тем более, что я с утра еще ничего не ел!
Смирнова. Успеешь набить свой желудок. Достань из шкафа столовый набор.

Смирнов. Какой набор?

Смирнова. Который нам подарили на свадьбу. И не надо на меня так смотреть.
Смирнов. Мы сегодня будем есть серебряными ложками? 
Смирнова. Что тебя так смущает?
Смирнов. То, что на следующий день после свадьбы ты засунула этот набор в шкаф и не позволяла пользоваться им даже на Новый год, а сегодня ни с того, ни с сего… 

Смирнова. Что ты ко мне пристал со своим Новым годом? Тебе больше вспомнить не о чем?

Смирнов. В плане наличия в квартире еды и гостей – нет. 
Смирнова. Перестань!
Смирнов. Нет, это ты перестань держать меня за клоуна! 
Смирнова. Костя!
Смирнов. Что, Костя? Привыкли все: «Костя, сделай то, сделай се, потом все объясним, не задавай глупых вопросов!» Надоело! В последний раз задаю глупый вопрос: «По случаю чего ты все это затеяла и ради кого позволила достать неприкосновенный до сегодняшнего дня столовый набор?» 
Смирнова. А ты не заметил, что я и шторы новые повесила и два дня всю грязь по углам выметала?

Смирнов. Меня интересует не результат, а причина твоей внезапной любви к домашнему уюту! 

Смирнова. Хорошо, хорошо. Мне хотелось сделать тебе сюрприз, но раз ты так настаиваешь… 
Смирнов. Настаиваю!

Смирнова. Ладно, только пообещай, что ты не станешь на меня сердиться. 
Смирнов. Рассказывай! 

Смирнова. Нет, сначала пообещай.
Смирнов. Обещаю, но за свои слова не отвечаю…
Смирнова. Почему?
Смирнов. Потому что все это мне начинает ужасно не нравиться! А мои ощущения меня редко подводят…

Смирнова. Поверь мне, сегодня ты смело можешь не обращать никакого внимания на свои ощущения…
Смирнов. Люда!

Смирнова. Хорошо. Только сначала надень свой новый костюм, а потом я тебе все объясню.
Смирнов. Может еще и галстук нацепить?!
Смирнова. Галстук по такому случаю тебе тоже не помешает…

Смирнов. Какому «такому случаю»?!

Смирнова. Все очень просто. Ты правильно заметил, что сегодня у нас будут гости…

Смирнов. Ты что, хочешь, чтобы я сейчас ушел?
Смирнова. Наоборот, я хочу, чтобы ты сел и спокойно выслушал меня. Ты же обещал сегодня меня слушаться…

Смирнов. Это уже невыносимо!

Смирнова. Садись и слушай. И постарайся по достоинству оценить мои старания.
Смирнов садится.

Смирнова. Итак, у нас сегодня будут гости…
Смирнов. И в их честь я должен в выходной день щеголять дома в костюме и галстуке…
Смирнова. Это мелочи. Один день как-нибудь потерпишь. 

Смирнов. Вернемся к гостям…
Смирнова. Что ты меня сбиваешь своими гостями!

Смирнов. Ах, это уже мои гости…

Смирнова. Нет, гости наши, но пригласил их ты.

Смирнов. Я?!

Смирнова. Точнее, пригласила их я, но от твоего имени. Потому что сам это сделать ты бы никогда не догадался. А надо было это сделать уже давно. И хорошо, что у тебя есть жена, которая, наконец-то, догадалась это сделать за тебя. Иначе ты бы никогда сам этого так и не сделал. А если бы ты додумался сделать это раньше, то и жизнь наша была бы намного лучше. Надо было только хоть изредка прислушиваться к мнению своей жены, а то ты только  умеешь возмущаться тем, что мы до сих пор не пользовались ложками с вилками из столового набора.

Смирнов (после паузы). Люда, скажи, кто к нам сегодня придет, все остальное меня не интересует.

Смирнова. Ты что – еще не понял? 
Смирнов. Нет!

Смирнова. По моему, я тебе уже и так все разжевала…
Смирнов. Оставь свои ребусы и говори нормальным языком! Повторяй за мной: «Сегодня у нас в гостях…» Повторяй!
Смирнова. Сегодня у нас в гостях…
Смирнов. Кто?

Смирнова. Что, кто?

Смирнов. Кто в гостях!

Смирнова. Не кричи, я тебя прекрасно слышу.

Смирнов. Кто у нас сегодня в гостях?!

Смирнова. Герман Яковлевич Селезнев.

Пауза.

Смирнов. Кто?

Смирнова. Герман Яковлевич Селезнев. Директор вашей фирмы. С супругой.

Пауза.

Смирнов. Люда, повтори, пожалуйста, еще раз…
Смирнова. Герман Яковлевич Селезнев. Гера. Твой школьный товарищ. 

Пауза.

Смирнов. Теперь я понимаю, почему ты закупила водку в таком количестве…

Смирнова. Что?
Смирнов. Я спрашиваю, зачем они к нам пожалуют?

Смирнова. Потому что ты их пригласил. (Пауза.) Костя, что с тобой?
Смирнов. Ничего. Просто пытаюсь понять, зачем я мог их пригласить к себе домой, если за последние два года мы не сказали друг другу ни единого слова, кроме «здравствуйте» и «до свидания». 
Смирнова. Ничего страшного, мы с тобой тоже иногда за неделю даже парочкой слов не обмолвимся и ничего. Дело-то совсем не в этом.
Смирнов. А в чем?
Смирнова. В том, что этот визит изменит твою дальнейшую жизнь.

Смирнов. Действительно, после такого приглашения меня выгонят с работы.

Смирнова. Как раз наоборот. Тебя ожидает повышение.
Смирнов. Меня?

Смирнова. Ты же сам недавно мне говорил, что у вас освободилось место заместителя директора.
Смирнов. А я-то тут причем? 

Смирнова. Притом, что лучшей кандидатуры, чем ты, на это место в вашей фирме нет. Поэтому я и пригласила сегодня Селезневых, чтобы, так сказать, в неформальной обстановке обсудить твое назначение. Все так делают. 
Пауза.

Смирнов. Что делают?

Смирнова. Используют личные связи для получения хорошего места с достойной заработной платой. А если ты сам не можешь замолвить за себя слово, то приходится этим заниматься мне. И заметь, все это я затеяла только ради тебя.   

Смирнов. Почему же в таком случае ты не пригласила к нам президента? Написала бы ему открыточку: «Уважаемый господин президент! Константин Валерьевич Смирнов приглашает вас в ближайшую субботу к себе домой на обед для обсуждения возможных путей повышения его заработной платы». И после долгих дебатов, сопровождаемых поеданием салатов практически новыми ложками из единственного семейного столового набора и рассматриванием новых штор, был бы подписан соответствующий указ. И все проблемы были бы решены. 
Смирнова. Если бы твоим школьным товарищем был президент, ты бы, я надеюсь, работал в другом месте. А так придется тебе сегодня довольствоваться обществом твоего непосредственного начальника.
Смирнов. А как он отреагировал на приглашение?

Смирнова. Не знаю.

Смирнов. То есть, как это не знаешь?

Смирнова. Я вчера заходила к нему в кабинет, но его не было на месте. Я подождала немного, а потом попросила секретаршу передать ему приглашения. Она сказала, что обязательно передаст. 
Смирнов. Секретарша? А она не поинтересовалась, что было написано в твоих приглашениях?

Смирнова.  Я сама ей все объяснила.
Смирнов. То есть, объяснила секретарше, что ты, то есть я, приглашаю Германа Яковлевича для того, чтобы он назначил меня на должность своего заместителя?

Смирнова. Ты опять задаешь свои глупые вопросы? Официально гости приглашены на празднование десятой годовщины нашего бракосочетания. 

Смирнов. На празднование чего? 
Смирнова. Я прекрасно знаю, что годовщина была полгода назад, но они-то этого не знают. К тому же это первое, что мне пришло в голову, когда я подписывала приглашения.
Смирнов. А тебе не могло придти в голову, что этого вообще не стоило делать?! Или, хотя бы ради приличия узнать мое мнение о твоей затее? 
Смирнова. Пока бы ты высказывал свое мнение, на должность заместителя директора уже назначили бы кого-нибудь другого, а ты опять остался бы не у дел. 
Смирнов. Во всей этой истории меня утешает только одно – то, что Германа вчера весь день не было на работе, и секретарша не смогла ему передать твои приглашения. 
Смирнова. Не переживай, для страховки, я  позвонила ему вчера вечером домой.

Смирнов. И что он тебе сказал?

Смирнова. Ничего. Никто не взял трубку. Но я оставила сообщение на автоответчике о том, что мы сегодня ждем их в гости.

Смирнов. Поверить не могу, что ты додумалась сделать такую глупость! Ты, вообще, чем и  о чем думала в тот момент?

Смирнова. О тебе я думала, дорогой, о тебе! И не надо на меня кричать. Повторяю: все так делают.

Смирнов. Кто все?

Смирнова. Кто хочет продвинуться по служебной лестнице. Поверь мне, я всё хорошо продумала. Все мужчины, когда чуть-чуть выпьют, становятся мягкими и добрыми. И я сделаю так, что он не сможет мне отказать. 

Смирнов. Люда, ты бы хоть для начала спросила, сколько  Герман должен выпить, чтобы на него хоть немного алкоголь стал действовать? 
Смирнова. Не суть важно.
Смирнов. Наоборот, это жизненно важно. Потому что мне придется пить наравне с ним, а моего здоровья на такое количество спиртного может уже не хватить. 
Смирнова. Ничего страшного: карьера требует жертв. Один вечер потерпишь. Зато вскоре ты будешь пожинать плоды моих стараний. Только обещай, что как только тебя назначат заместителем директора, ты с первой зарплаты купишь мне золотую цепочку. Обещаешь?

Смирнов. Какую еще цепочку?

Смирнова. С кулончиком.

Смирнов. У тебя точно с головой не в порядке! Ты хоть представляешь себе, что ты наделала?

Смирнова. Ну, что ты кричишь? Для кого я стараюсь…

Смирнов. Я и в кошмарном сне не мог себе такого представить!

Смирнова. Мы и так уже десять лет живем, словно в кошмарном сне. Люди вон каждый год машины меняют, а ты себе даже тапочки новые купить не можешь. Третий год ходишь с дырками на носках. Потому что тебе на меня наплевать. Я у тебя только в качестве бесплатной прислуги и кухарки. А то, что я женщина  ты об этом и не думаешь… 
Смирнов. Я же не виноват, что ты чувствуешь себя женщиной только глядя на мои тапочки… Оставь, в конце концов, мои тапочки в покое! Я не том…

Смирнова. А я о том, Костенька, все о том… Жизнь проходит и сил моих уже больше нет терпеть все это! И раз уж ты сам палец о палец ударить не хочешь, то мне приходится все делать самой.

Смирнов. Люда, да ведь если ты все рассказала Гериной секретарше, то через пять минут о твоей затее будут знать не только все наши сотрудники, но и жители всего города от центра до окраин. Точнее – уже знают. Так как эта сорока Лариса Владимировна уже успела растрепать эту сногсшибательную новость по всем углам! И с каким видом мне в понедельник идти на работу?

Смирнова. Костя, ты что-то путаешь. Во-первых, у меня сложилось впечатление, что секретарша вообще говорить не умеет…

Смирнов. Естественно, Лариса Владимировна онемела, узнав такую новость!

Смирнова. Во-вторых, ее зовут не Лариса Владимировна, а Зина.

Смирнов. Так она от счастья еще и имя свое перепутала! На нее это похоже…

Смирнова. Да разве может себя вести такая милая девушка?

Смирнов. Какая девушка? Мы Ларису Владимировну еще в прошлом году на пенсию провожали. Только видно она чувствовала, какой номер ты выкинешь, и до сих пор еще торчит в приемной. Вот и дождалась своего звездного часа!    

Смирнова. Да говорю же тебе, ее зовут Зина!
Смирнов. Какая, в конце концов, разница как ее зовут. Я в любом случае буду выглядеть на работе полным идиотом… Спасибо, тебе Люда, за заботу о муже!
Раздается звонок домофона. 

Смирнова. Который час?

Смирнов. Почти пять.
Смирнова. Это они! Открывай, а я пока платье одену. Иди же! Не заставляй ждать твоего начальника!
Смирнова убегает в другую комнату. Смирнов идет в коридор и снимает трубку домофона.

Смирнов (неуверенным голосом). Да?  Конечно, ждем. Открываю. (Нажимает на кнопку открытия наружной двери.)

Смирнова (из другой комнаты). Это они?

Смирнов. А что, ты еще кого-то приглашала?

Смирнова. Не волнуйся, веди себя спокойно и свободно. (Выходит из комнаты.) Костюм!
Смирнов. Что? 

Смирнова. Костюм одевай, чудовище ты мое! И туфли новые не забудь! Ты меня сегодня точно в гроб загнать хочешь!
Смирнов (идет в другую комнату). По-моему, наоборот…
Смирнов уходит в соседнюю комнату. Через несколько секунд раздается звонок в дверь. Смирнова идет в прихожую.

Смирнова (самой себе). Ну, господи, благослови! Сделай так, чтобы все получилось. (Громко.) Уже открываю, Герман Яковлевич, бегу, бегу…
Смирнова открывает дверь. На пороге стоит Герман Яковлевич Селезнев с огромной коробкой в руках. Рядом с ним молодая девушка. 
Селезнев. Добрый вечер, Людмила Яковлевна! Где Константин? 
Смирнова (неуверенно). Константин… Он, это, там, в спальне одевается…
Селезнев (шутливым тоном). Людочка, что это вы так зарделись? Хотя, понимаю, все понимаю. Даже, в хорошем смысле, завидую. Десять лет супружеской жизни, а при слове «спальня» все смущаетесь, словно девица на выданье. 
Смирнова. Да, на выданье… 

Селезнев. А вы нас так на пороге и будете держать? Так мы развернемся и уйдем. Не пугайтесь, Людочка, шучу, шучу.
Смирнова. Проходите, конечно, проходите, Герман Яковлевич! И вы проходите. 

Селезнев и девушка входят в прихожую. 

Селезнев (протягивает коробку жене). Держите, это вам. В честь так сказать, десятой годовщины, испытания на прочность семейных уз! 
Смирнова (берет коробку). Спасибо, Герман Яковлевич.
Селезнев. Что ты меня все Германом Яковлевичем называешь? Со школьных лет знакомы, а ты меня все на вы да по имени-отчеству величаешь.
Смирнова. Так вы же сами на «вы» начали…

Селезнев. Это я так, для солидности. Но официальную часть объявляю на этом закрытой. Договорились? 

Смирнова. Конечно. Это я от того, что давно не встречались.
Селезнев. Вот это точно замечено. Целыми днями, бегаем, крутимся, летаем туда-сюда, а со школьными товарищами даже встретиться некогда. Молодец, все-таки, твой Костя, что надумал нас в гости пригласить. 
Смирнова. Да, он весь день сегодня только и говорит, что о вас. Когда же, говорит, придет Герман…
Селезнев. А я раз – и пришел. И не один, а с очаровательной девушкой. Познакомьтесь – Зинаида Дмитриевна. 

Смирнова. Очень приятно…

Селезнев. Так, где Костя?
Смирнова. Вы проходите. Он сейчас.

Селезнев. Разуваться?

Смирнова. Что?
Селезнев. Тапочки, говорю, в этом доме гостям полагаются?

Смирнова. Тапочки? Ой, я про тапочки-то и забыла… Минуточку, Герман Яковлевич… Костя!
Смирнова ставит коробку на пол в прихожей, затем бежит в комнату, где переодевается Смирнов, который в этот момент выходит из комнаты.

Селезнев (девушке). Людка, похоже, совсем закрутилась с этим юбилеем. Не обращай внимания. Она всегда была заполошная, сразу за кучу дел хватается, и ни одного до конца довести не может. Как только Костя с ней уже десять лет живет… 

Смирнов (жене). Что случилось?

Смирнова (Смирнову, стараясь говорить тихо). Ты еще спрашиваешь! Сколько раз я тебе говорила, чтобы ты купил себе новые шлёпки? Я что, должна теперь Селезневу дать тапочки с дырками на носках? 
Смирнов. Пусть не разувается.

Смирнова. А новый ковер ты мне потом купишь?

Смирнов. Сразу же после золотой цепочки.

Смирнова. Какой цепочки?

Смирнов. С кулончиком.

Смирнова. Оставь свои идиотские шутки. Там Селезнев ждет. Снимай туфли. 
Смирнов. Ты серьезно?

Смирнова. Быстро!
Смирнов (снимает туфли). Ох, не нравится мне все это…  
Смирнова берет туфли и идет в прихожую. 
Селезнев. Ты куда пропала?

Смирнова (протягивает туфли Селезневу). Вот, Герман Яковлевич, переобувайтесь. Костя вам новые туфли искал. Сейчас сам пожалует. 
Селезнев. Что он еще выдумал? Я и босиком могу походить.

Смирнова. Нет, нет, что вы. Пол холодный. Одевайте. А то я обижусь.

Селезнев. Ну, если хозяйка настаивает…

Селезнев снимает свои туфли и одевает туфли Смирнова.

Смирнова (девушке). А вы мои тапочки одевайте. Не стесняйтесь.  
Селезнев (девушке). Слышишь, что говорят? Переобувайся.
Девушка переобувается.

Смирнова. Вот и хорошо. Проходите в комнату.
Селезнев и девушка идут в комнату, где стоит стол. Смирнова идет следом за ними.
Смирнова. Проходите, располагайтесь. Я сейчас.
Смирнова идет в коридор. В это время Смирнов выходит в коридор из спальной комнаты.

Смирнова. Костя…

Смирнов. Только не надо опять поднимать панику из-за обуви. Что попалось под руку, то  и надел. В конце концов, у себя дома я имею полное право ходить хоть в галошах. 
Смирнова. Костя, я не знаю, как быть – Герман пришел не один…
Смирнов. Разумеется. Ты ведь приглашала его вместе с женой.
Смирнова. Естественно приглашала, только он… он пришел с секретаршей…
Смирнов. С Ларисой Владимировной?!

Смирнова. Да нет, с Зиной, которой я приглашения отдавала.

Смирнов. Зачем ты еще и секретаршу пригласила? Чтобы она тут же напечатала приказ о моем предполагаемом назначении?

Смирнова. Да не звала я никаких секретарш! Он ее сам привел! Я даже как-то чувствую себя не в своей тарелке…
Смирнов. Не шуми! Отправляйся к гостям и начинай свой ужин в неформальной обстановке. Я следом.

Смирнова идет в комнату к гостям.
Смирнов. Странно все это. И что теперь делать? Прямо, задача с тремя неизвестными…  (Идет на кухню.)
Селезнев. Людочка, а где же куча гостей, толпа родственников? Ведь такое событие!
Смирнова. Герман, ты же знаешь какой Костя скромный. Я ему предлагала отпраздновать, как это все делают, в ресторане, а он говорит: «Людочка, давай лучше посидим дома, ведь это наш семейный праздник, пригласим только самых близких…» 
Селезнев. Костя и прав. Не знаю как тебе, а у меня все эти шумные банкеты уже вот где сидят.

Смирнова. Я рада, что и вы придерживаетесь такого же мнения. А то я вначале даже неловко чувствовала себя от такой старомодности. 

Селезнев. Люда, опять ты со своим «вы»? Мы же не работе, в конце концов, а в уютной домашней обстановке. Костя-то где?
Смирнова. Он сейчас, сейчас. Пока прошу к столу. Рассаживайтесь, где кому нравится. (Кричит в коридор.) Костя! Мы все тебя уже заждались! 

Смирнов выходит из кухни с тарелкой в руках и направляется в комнату, где находятся гости. 

Смирнов. Иду! 

Смирнов входит в комнату.

Смирнов (показывая всем тарелку). Прошу прощения, просто Люда сказала, что одной тарелки не хватает, вот я и… (Пауза.) А где…
Все смотрят на Смирнова. Пауза. 

Смирнова (сдерживая себя). Что где? 
Смирнов. Да не что, а…

Смирнова. Костя, что ты опять выдумываешь?
Селезнев. Костя, в самом деле. Мы тебя тут ждем-ждем, а ты с какой-то тарелкой бегаешь.
Смирнова. Вечно он так. Всегда всем голову морочит своими фантазиями. Ну, зачем тебе понадобилась эта тарелка?
Смирнов. Так, значит… (Пауза.) Люда, разве ты забыла? Мы ведь договаривались, что перед тем как сесть за стол, Герман Яковлевич должен разбить тарелку.

Селезнев. Зачем?

Смирнов. На счастье! Ведь говорят, что посуда бьется на счастье, а сегодня, как-никак, десятая годовщина начала нашего с Людой семейного счастья. Можно сказать, особый день в семейной биографии. Значит, и начинать торжество надо тоже как-то по-особому. Так, что прошу вас,  Герман Яковлевич, потрудиться совершить этот торжественный ритуал!
Селезнев. А, что – мне нравится! Сколько гулял на всяких юбилеях, а нигде ничего подобного не видел. Головастый ты мужик, Костя! Или это все Люда придумала?
Смирнов. Это все Люда. 
Селезнев (встает из-за стола). Давай сюда свою тарелочку. Мы ее сейчас так бабахнем, что вы еще сто лет будете жить в мире и согласии! А ты, Костя, пока рюмки с фужерами наполняй. 
Смирнова. Слышишь, что тебе твой директор говорит?
Селезнев. Людочка, давай сегодня без чинопочитания. Мы же свои. 
Смирнов отдает Селезневу тарелку, идет к столу, открывает водку. 
Смирнов. Слышу, слышу. Дамы, вы предпочитаете вино или шампанское?
Селезнев. Обычно посуду громят после застолья, а у нас все заранее. Костя, поторопись.
Смирнов. Повторяю. Дамы, вы предпочитаете вино или шампанское?
Селезнев. Что ты с ними церемонишься! Раз молчат – наливай водку! 

Смирнова. Но я…

Смирнов. Слышишь, что мой директор говорит?

Смирнов наливает всем водку.

Селезнев. Готовы? Я тоже. Пусть счастье никогда не покидает этот дом!
На этих словах Селезнев размахивается и со всей силы бросает тарелку на пол. Осколки разлетаются по всей комнате. Затем Селезнев подбегает к столу и берет рюмку с водкой.
 Селезнев. За семейное счастье Людмилы и Константина! До дна!
Все пьют.

Селезнев. Вот это фейерверк! А я-то думал-гадал, чего это Людмила так о тапочках беспокоится. (Показывает на пол.) Вон оно оказывается что. Все предусмотрели. 

Смирнова (встает). Вы пока закусывайте, а я сейчас…

Селезнев. После первой, как говорится, не закусывают. Костя, не забывай о своих обязанностях. Наливай!

Смирнова. Я только подмету быстренько…

Селезнев. Успеешь еще. Садись.

Смирнов. Слово начальника – закон.
Смирнова (садится). Понимаю я…
Селезнев. Прошу поднять рюмки. За неугасимый огонь семейного очага!

Все пьют.

Смирнова. Ой!
Селезнев. Что случилось?

Смирнова. Голова немного закружилась… я водку давно не пила…
Смирнов. Я, кстати, тоже.

Селезнев. Ребята, вы меня сегодня не перестаете удивлять. Обычно после десяти лет семейной жизни с супругами происходит обратное. За это просто необходимо выпить! Костя, наливай!

Смирнова (Смирнову). Что ты набросился на еду, словно никогда салата не ел! Тебя, между прочим, опять все ждут.

Смирнов (наливает всем водку). Уже, уже. 
Смирнова (Смирнову). Мне половинку.

Селезнев. Никаких половинок. Третий тост все пьют по полной и до дна. 
Смирнов (Смирнова). Я предупреждал…

Селезнев. Итак, за любовь!
Все пьют.

Зинаида. Ох…
Смирнов. Что с вами?

Зинаида. Мне это…

Селезнев. Костя, положи Зинаиде салата в тарелочку. Она сама стесняется.

Смирнова. Костя, к тебе обращаются…

Смирнов. Салата? С радостью.

Селезнев. Вот, смотри Зинаида и учись, как нужно семейную жизнь строить. Люди десять лет вместе живут и все у них хорошо. Ни на что не жалуются. Константин, ко всему прочему, не только прекрасный муж, но и прекрасный работник. 
Смирнова. Вот это вы верно заметили, Герман Яковлевич. Я даже устала ему об этом повторять.
Селезнев. Что повторять?

Смирнов. Что я прекрасный муж. Прямо золото.

Селезнев. Правильно. Настоящая жена всегда и во всем должна поддерживать своего мужа. 

Смирнова. Я стараюсь. По мере сил.
Селезнев. Умница! Костя, наливай, созрел тост!

Смирнов (наливает). Честно говоря, я бы пропустил…

Селезнев. Константин Валерьевич! Вы отказываетесь выпить за свою прекрасную половину?!

Смирнова. Не обращайте внимания – я уже привыкла к такому отношению к себе.
Смирнов. За прекрасную половину – я всегда!
Селезнев. За вас, прекрасная Людмила Яковлевна! 
Все пьют.

Зинаида. Ох…
Смирнов. Еще салата?
Смирнова. Что ты пристал к девушке со своим салатом? Не дашь людям спокойно выпить.

Селезнев. Вот это я понимаю. Не то, что на банкетах – затянут официальные речи, даже выпить некогда. Только нервы себе все истреплешь, пока дождешься, когда твою рюмку наполнят. 
Смирнов (со вздохом). Наливать?
Смирнова. Погоди, я ведь что-то сделать хотела… Вспомнила – осколки подмести.
Селезнев. Вот еще выдумала – такой день, а ты тут с веником носиться будешь. Зинаида, сделайте, пожалуйста, маленькое одолжение – подметите быстренько осколки счастья. Веник у вас где?
Смирнова. Там. 
Смирнов. Она хочет сказать, что…

Смирнова. Костя, что у тебя за дурацкая манера всегда меня перебивать? 
Селезнев.  Зиночка, вы не против?
Зинаида (встает). Нет, Герман Яковлевич. Я сейчас. 

Зинаида выходит из комнаты.

Селезнев. Я, ребята, перед вами извиниться должен. Вы не подумайте чего. Просто мы вчера с Наташкой поругались. Я даже сказал ей, что в командировку до понедельника уезжаю.  А сам в клубе всю ночь просидел. С утра пришел в офис, а там Зинка пришла порядок в документах наводить. Она всего неделю работает. Дочь Димки Коршунова. Колледж культуры закончила – делать ничего не умеет. Он и попросил ее куда-нибудь пристроить. Я и пристроил ее к себе секретаршей. 
Смирнова. Всегда вы всем помогаете, Герман Яковлевич…

Селезнев. Так вот она мне сегодня утром и передала ваши приглашения. Я Наталье позвонил – она трубку не взяла. Тогда думаю – пойду к вам назло ей, и Зинку с собой возьму. Заглажу, так сказать, свою вину перед молодой сотрудницей. А то накричал на нее в четверг, она от испуга даже в выходной день на работу прибежала. Пусть думает, что начальник еще не совсем озверел. 
Смирнова. Добрая вы душа, Герман Яковлевич…

Селезнев. И честно говоря, я очень рад, что сейчас у вас. Давно мы с Костей уже так не общались, все дела, дела… Давайте выпьем за дружбу!
Смирнов. Я уже налил.

Смирнова. Видишь, какой у меня Костя исполнительный – не успел начальник слово сказать, а он уже все выполнил.
Селезнев. За дружбу!

Все пьют.

Смирнова (шутливым тоном). Гера, а я уж, грешным делом, подумала, что ты того… с секретаршей…
Селезнев. Ты только Наташке моей не вздумай проболтаться. Она ж меня со свету сживет за такую командировку.

Смирнова. Не переживай, мы будем молчать, не хуже твоей Зинаиды Дмитриевны. Правда, милый?
Смирнов. Решено. Могила. 
Смирнова. Пусть это будет тайной десятилетия нашей счастливой семейной жизни.
Смирнов. Сегодня здесь всем Людмила распоряжается…

Селезнев. Правильно. Обязанность жены – быть украшением семьи, а муж должен деньги зарабатывать.

Смирнова. Слышишь, что умные люди говорят?

Смирнов. И умные люди могут ошибаться…
Смирнова. Хоть один день за десять лет ты можешь не вставлять свои колкости?

Селезнев. Не перечь жене, Константин! Как твой начальник, я тебе запрещаю сегодня пререкаться с супругой! 
Смирнова. Если бы не вы, Герман Яковлевич, мне сегодня и слова сказать было бы нельзя…

Селезнев. Не переживай, Людмила! Я тебя в обиду не дам. А теперь, друзья, давайте-ка потанцуем. Костя, включай музыку!
Смирнов. Слушаюсь, гражданин начальник!

Смирнова. Погодите, сейчас пол подметут.

В комнату входит Зинаида.

Селезнев. Наконец-то. Тут люди уже танцевать хотят, а ты веник целый час ищешь. Вот такая у меня сейчас помощница – простого дела поручить нельзя. Чего молчишь?
Зинаида. Я… Я…

Селезнев. Оправдаться и то по-человечески не может. Хоть бы соврала что-нибудь в свое оправдание.

Зинаида. Я… Я…
Селезнев. Договаривайте, Зинаида Дмитриевна, мы ждем.
Зинаида. Я… это… 
Селезнев. Глядите, сейчас еще и слезу пустит…

Зинаида (садится на стул и начинает плакать). Я… веник не нашла…
Селезнев. А чего-нибудь поинтереснее придумать не могла?
Зинаида (продолжает плакать). Я… Я…

Селезнев. Нет, Зина, тебя точно увольнять пора – одно мучение с тобой!

Смирнова. Герман, будь снисходителен к молодой сотруднице.
Селезнев. Людочка, я уже целую неделю это терплю. Никогда такого не было. Ничего поручить нельзя – все обязательно сделает наоборот. Да плюс ко всему в каждом слове по три ошибки делает. Все, с понедельника вы, Зинаида Дмитриевна, больше у меня не работаете!
Смирнов. Герман, но…
Селезнев. Никаких но! Решено!

Зинаида (внезапно вскакивает со стула). Я… Вы всегда так, Герман Яковлевич! Мне все поручаете, а потом даже не дослушаете до конца… Всегда я во всем у всех виновата! Уродилась, значит, я такой бездарной, что даже веника в чужой квартире найти не могу! А вы только смеяться надо мной можете! Из-за какого-то веника уволить готовы! И увольняйте, мне все равно! Ищите себе другую девушку на побегушках! С меня уже хватит! Вот вам! Получайте, раз я вам опять в чем-то не угодила! 
Девушка неожиданно хватает тарелку с салатом и бросает ее в Селезнева. Затем, видимо испугавшись, испускает крик, закрывает лицо руками и с плачем садится на стул. Все некоторое время стоят в оцепенении.
Смирнов. А Люда говорила, что она вообще разговаривать не умеет…

Селезнев.  Красота! Зина, я же пошутил…
Смирнова. Герман, снимай пиджак, я почищу. Снимай, снимай.
Селезнев. Вот молодежь пошла – простых шуток не понимает…
Смирнова. Гера, не трогай девушку. Она немного выпила, расслабилась, а тут ты со своими директорскими шуточками. Костя, что ты опять застыл? Отнеси пиджак в ванную. И Германа Яковлевича туда проводи, пусть руки помоет. А я пока тут с Зиночкой поговорю… Ступайте, ступайте…
Смирнов. Пойдем, Герман. Сегодня мы во всем должны слушаться Люду.
Смирнов и Селезнев выходят из комнаты и направляются в ванную.

Смирнова. Зиночка… Не надо так волноваться… лучше выпейте лимонадика и все пройдет… Подумаешь, немного лишнего выпила… Погорячилась… С кем не бывает…  Герман Яковлевич хороший, он всегда так шутит.  Он добрый… Вставай, сейчас немного отдохнешь и все будет в порядке... Вот так. Сейчас я тебя в спальню провожу. Перестань падать, я же тебя не удержу! 
Смирнова пытается поднять девушку, которая медленно опускается на пол.  

Смирнова. За скатерть не хватайся! И так уже моего мужа без салата оставила. Куда ты, милая? Нам в другую сторону.  Там окно, а не дверь. Шторы не оборви, дура! Ну, Герман! Хоть бы сперва свою секретаршу на курсы анонимных алкоголиков отправил, прежде чем по гостям таскать! Как все не вовремя. Ладно, ты пока тут в уголочке у окошечка полежи, потом мужчины тебя перенесут на кровать. Ох, Костенька, сколько мук приходится терпеть из-за твоего повышения! Одной золотой цепочкой ты у меня не отделаешься!
Смирнова идет в ванную.

Смирнова. Мужчины! Где вы?
Селезнев и Смирнов выходят из ванной. 
Смирнов. Мы здесь.

Смирнова. Идите в комнату. Я пока пиджак почищу.

Смирнова идет в ванную. Мужчины направляются в комнату. В это время в прихожей звонит телефон. 

Смирнов (берет трубку). Алло. Да, конечно… Поздравляете? С чем? Извините, просто от всей этой кутерьмы я и забыл, что мы сегодня празднуем…  Спасибо. Веселье? В полном разгаре… Нет, только свои. Через десять минут? Отлично… Ждем… 
Смирнов кладет трубку.

Селезнев. Костя, тебя люди с юбилеем поздравляют, как я понимаю, сейчас в гости придут, а ты стоишь с видом доктора, у которого только что умер пациент! Пошли, лучше, выпьем! 
Смирнов. Гера, эти люди – твоя жена.

Селезнев. Что? Наташка?!

Смирнов. И через десять минут она будет здесь!

Затемнение.
ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ.
Та же обстановка. Спустя несколько секунд. Селезнев смотрит на Смирнова.
Селезнев. Повтори…

Смирнов. Через десять минут здесь будет твоя жена.

Пауза.

Селезнев. Зачем?

Смирнов. Что зачем?

Селезнев. Зачем только я с собой Зинку взял…
Смирнов. Я-то откуда знаю.

Селезнев. Все вы, чего не спроси, никогда ничего не знаете. Взвалили, понимаешь, все на меня –  а я за всех вас отдувайся. И как только Наташка пронюхала, что я здесь… 
Из ванны выходит Смирнова.

Смирнова. Мальчики, что грустите, как будто водка уже кончилась? Герман, не волнуйся, твой пиджак я отправила в стирку, скоро он будет как новенький. Пойдемте, лучше выпьем. 
Селезнев. Что?
Смирнова. Водочки, водочки. Ты сегодня должен быть мягким и добрым. 
Смирнов. Люда, оставь Германа. Ему сейчас не до  того. 
Смирнова. Нашли из-за чего переживать. Отлежится часок-другой ваша Зинаида Дмитриевна и снова человеком будет. Только вы ее с пола на кровать в соседнюю комнату перетащите. Я пойду пока постелю.
Смирнова уходит в спальную комнату. Пауза.
Селезнев. Костя, глянь, пожалуйста, что там с Зиной.

Смирнов. Хорошо.

Смирнов идет в комнату, смотрит на секретаршу.
Смирнов. Зиночка! Зинаида Дмитриевна!

Смирнов возвращается в коридор.

Селезнев. Ну, что?

Смирнов. Бесполезно.
Селезнев. Ты представляешь, что сейчас будет? Наташка же меня живьем через мясорубку пропустит за такую командировку! Она давно уже грозится это сделать.
Смирнов. Ничего, потом из фарша как-нибудь снова тебя слепит.
Селезнев. Твоя Людка вон какая молодчина – во всем тебя поддерживает, семейные праздники устраивает. А у моей только одни деньги и подозрения на уме… 
Смирнов. Да, семейные праздники Люда устраивать умеет.

Селезнев. И Зинку ведь одну не бросишь…

Пауза.

Селезнев. Костя, мы с тобой в одной школе учились?

Смирнов. Вроде, да.

Селезнев. В одном институте учились?

Смирнов. Учились.

Селезнев. Давай забудем все наши разногласия. Костя, дорогой, выручай! Ты же всегда был башковитым парнем. Придумай что-нибудь!
Смирнов. Что придумать-то?

Селезнев. Костя, если б я знал что, так сам бы уже придумал. Соображай, что мы сейчас Наташке скажем. Вернее, не мы, а ты. Постарайся сделать так, чтобы она меня не увидела.
Смирнов. И как ты все это себе представляешь?
Селезнев. Не задавай глупых вопросов! Никак не представляю! У меня в голове сейчас сплошной туман. Костя, выручай школьного товарища! Я для тебя потом все, что угодно сделаю. Зарплату тебе определю, какую ты только сам себе пожелаешь, премию буду выписывать тебе каждый месяц, только придумай что-нибудь. Хочешь, я перед тобой на колени встану…
Смирнов. Гера, перестань!

Селезнев. Нет, я встану! 
Смирнов. Герман, успокойся…
Селезнев встает на колени. Смирнов пытается его поднять. Из комнаты выходит Смирнова.

Смирнова. Что я вижу: начальник признается в любви к своему подчиненному.

Селезнев. Вот, Людочка, смотри – я буду стоять на коленях до тех пор, пока твой муж не согласится…
Смирнова. И он еще отказывается?

Селезнев. Представь себе, хотя я ему такие радужные перспективы нарисовал.

Смирнова. Костя, хватит скромничать, соглашайся.
Селезнев. Вот видишь, Людмила тебя просит – а ей ты ведь отказать не можешь!

Смирнова. Костя, ведь лучше тебя с этим никто не справится.  Так что соглашайся и немедленно приступай к своим обязанностям.
Смирнов. К каким обязанностям?

Селезнев. К обязанности поддерживать начальство и школьного товарища в одном лице. 
Смирнова. Ты обещал сегодня во всем меня слушаться!

Селезнев. Соглашайся, а не то я тебя уволю! И сам уволюсь! И всех уволю! Всех по миру пущу, потому что школьный друг отказывается от выгодного делового предложения!

Смирнова. Хоть раз в жизни ты можешь подумать обо мне? Я ради кого стараюсь?

Смирнов (после паузы). Только ради тебя… 
Смирнова. Наконец-то, хоть что-то разумное услышали от тебя за весь вечер.

Смирнов. Но у меня дурное предчувствие…

Селезнев (вставая с колен). Костя, все будет так, как мы договорились.

Смирнова. Костенька, как я рада! Мальчики, по этому поводу просто  необходимо выпить! Я сейчас все сюда принесу.
Смирнова уходит в комнату.

Селезнев. Костя…
Смирнов. Что?

Смирнова возвращается с подносом, на котором рюмки с водкой и тарелка с закуской.

Смирнова. Вот и я! Держите! 
Смирнова раздает рюмки.

Смирнов. Люда!

Смирнова. Не волнуйся, нужно же скрепить достигнутое с таким трудом соглашение. За новые достижения моего Смирнова на трудовом поприще! 
Селезнев. Да, Костя, от твоих успехов зависит моя судьба! 
Пьют. Смирнова уносит поднос в комнату и включает музыку.
Селезнев. Что-то мне плохо…

Из комнаты выходит Смирнова.

Смирнова. Герман Яковлевич, я вас приглашаю!
Селезнев. Куда?

Смирнова. На танец!
Смирнов. Люда!

Смирнова. Герман сам говорил, что хочет танцевать. 

Смирнов. Ты же видишь, ему…  неудобно…

Селезнев. Да, Людочка, да… 

Смирнова. Ничего страшного, удобства там.

Селезнев. Да, удобства… Я в удобства…

Селезнев убегает в туалет.
Смирнова. Ишь, как его придавило. Хотя я его понимаю – столько нервов истратить, чтобы уговорить своего подчиненного занять новую должность! Чего насупился? Я же говорила, что все прекрасно получится, а получилось даже еще прекрасней, чем я ожидала. Герман сам все понял и…
Смирнов. Что понял?

Смирнова. Ты сегодня поражаешь меня своей тупостью! Если напился, так иди отдохни! 
Смирнов. Если я сейчас пойду отдыхать, то объяснять, что здесь происходит, придется тебе!
Смирнова. Что ты опять несешь?

Смирнов. Сейчас сюда гости заявятся, которых ты наприглашала!
Смирнова. Какие еще гости?

Смирнов. Наталья Евгеньевна Селезнева. 
Смирнова. Зачем?
Смирнов. Ты же ее сама пригласила! Вот и объяснишь ей, что ты тут за семейный праздник устроила…
Смирнова. А как же теперь…

Смирнов. Я же говорил, что у меня дурное предчувствие… 
Смирнова. Но ведь когда я ее приглашала, я же не знала, что Герман придет с секретаршей… Слушай, а Наташка одна придет или… с секретарем?
Смирнов. Какая теперь разница? Какой черт тебя вообще надоумил все это затеять!
Смирнова. Значит, я во всем виновата! Я ради него из кожи лезу, а ему все ни по чем! У него на работе начальство с женами ругается, а я отвечай! Вот и думай теперь сам, что теперь делать, чтобы Наташка своего Геру не застукала с секретаршей! А с меня уже хватит!
Смирнов. Люда, успокойся!

Смирнова. Спасибо тебе, муженек, устроил ты мне сегодня праздник! Правильно говорят, что мужики только о себе думают. Раз в жизни пообещал меня слушаться и то все испортил! Никакой от тебя поддержки нет. 
Смирнова уходит в комнату, садится за стол и начинает плакать.

Смирнов. Люда!

Раздается звонок домофона.

Смирнов. Начинается! 

Смирнов берет трубку домофона.

Смирнов. Да. Все, открываю. 

Нажимает на кнопку открытия двери и кладет трубку. Затем бежит к туалету и стучит в дверь.

Смирнов. Гера, Наталья пришла. Выходи.

Селезнев (из-за двери). Не выйду!

Смирнов. Выходи. Беги быстренько в спальню, и затаись. А там, что-нибудь придумаем! 

Селезнев выходит из туалета и бежит в спальню, но неожиданно останавливается.
Смирнов. Давай скорее!
Селезнев. Там Людмила плачет…

Смирнов. Это она от того, что ты с ней танцевать не захотел…
Селезнев (подходит к жене). Людочка, я не хотел тебя обидеть! Мы потом все наверстаем… Я потом все, что угодно для тебя сделаю… 
Смирнова (внимательно смотрит на Селезнева). Правда?

Селезнев. Конечно! Только не плачь, а помоги Косте Наташку выпроводить.

Смирнов. Да иди же ты в спальню!
Звонок в дверь. Смирнов растерянно смотрит на жену.
Смирнова. Открывай, юбиляр!

Смирнов (вздохнув). Слушаюсь…
Селезнев. А я?
Смирнова. А ты делай, что Константин сказал!
Смирнова выключает музыку и идет в ванную, чтобы привести себя в порядок. Селезнев выглядывает в коридор, видит, что Смирнов идет открывать дверь, инстинктивно скрывается в комнате и смотрит по сторонам. 

Селезнев. Хоть бы шкаф сюда поставили!

Подбегает к окну, пытается спрятаться за штору и натыкается на Зинаиду. 

Селезнев. Черт! Тут занято!

Не придумав ничего лучшего, Селезнев залезает под стол.
Смирнов открывает входную дверь. В квартиру входит Селезнева. В руках у нее большая коробка.
Селезнева. Костенька, дорогой, как я рада тебя видеть. Спасибо большое за приглашение – ты, наверное, единственный из всей нашей компании не забываешь старых друзей. Честно говоря, после вашей свадьбы все судачили, что ваш брак долго не продержится. А я говорила, что это ерунда, что вы просто созданы друг для друга. И кто был прав, спрашивается? Уже десять лет пролетело, а вы назло всем живете и радуетесь! Я ужасно рада за вас, ужасно!
Смирнов. Спасибо, Наташа…

Селезнева. Что спасибо? Это вам спасибо, что такие счастливые семьи еще в наше время есть. Живете дружненько, не видно вас и не слышно.  Можно сказать, современная идиллия. 
Смирнов. Ну, ты скажешь…

Селезнева. Говорю, как есть. И нечего тебе стесняться. Людочка где? С гостями?
Смирнов. С гостями…

Селезнева. Народу много? Поди всю фирму пригласили? А почему не в ресторане?
Смирнов. Люда так захотела…
Селезнева. И правильно, нечего деньгами сорить. В этих ресторанах совсем с ума посходили – цены невообразимые. За какой-нибудь салатик пол зарплаты отдашь! Так, что Людочка абсолютно права. Она всегда была рассудительной. Мой тебе совет – береги ее и во всем слушайся! Она из тебя человека сделает.
Смирнов. Сегодня она только этим весь день и занимается…
Селезнева. Ничего, это для твоей же пользы. Извините, что я с опозданием. Это все Герман виноват – даже словом не обмолвился, что вы нас приглашаете. Да еще и в командировку умотал. Я у родителей ночевала. Пришла домой, а на автоответчике сообщение. Вот и решила сходить поздравить. А Герке даже и звонить не стала – пусть потом его совесть мучает, что он своего школьного друга и сослуживца с таким знаменательным событием не поздравил! Правильно, я говорю?
Смирнов. Правильно – пусть его совесть мучает… 
Селезнева. Это вам. (Вручает Смирнову коробку.) От нас с Германом. Электрическая мясорубка. Очень полезная в хозяйстве штуковина. Особенно для женщин.

Смирнов. Я уже в курсе.

Селезнева. Вот здесь открыточка,  потом почитаете.  Простите, что поздравление казенное. Я так торопилась, что не было времени не только что-то сочинять, но и себя в порядок привести. 
Смирнов. Ты как всегда прекрасно выглядишь…

Селезнева. Ой, Костя, не говори глупостей. Что ты на меня уставился? Давай мне тапочки. Давай, давай, не перечь, женщин слушаться надо!
Смирнов. Знаю, знаю… 

Идет в комнату, снимает с Зинаиды тапочки. Затем  усаживает ее у окна  спиной к стене и закрывает шторой.
Селезнев (осторожно выглядывая из-под стола, шепотом). Костя!

Смирнов (замечает Селезнева). Ты что там делаешь?! Ты же должен быть в спальне!
Селезнев. Не успел!

Селезнева. Куда ты пропал?

Услышав голос жены, Селезнев вновь прячется под стол.

Смирнов. Сейчас... Да будут прокляты все благие женские намерения!
Смирнов возвращается с тапочками в коридор, протягивает их Селезневой.

Селезнева. Сколько помню тебя, Костя, всегда ты был копушей. Ничуть не изменился.  
Смирнов. Держи.

Селезнева снимает туфли и одевает тапочки.

Селезнева. Я готова. Веди к гостям.

Селезнева входит в комнату и останавливается.

Селезнева (осматривает комнату). Чудесно! Только этого, Костя, я от вас с Людой в такой день не ожидала…  

Смирнов. Вот в этом ты абсолютно права…
Селезнева. Во-первых, где гости?

Смирнов. Они это… рассосались …

Селезнева. Как это рассосались?

Смирнов. Кто куда… по углам...

Селезнева. По углам? Понятно… Жена твоя где?

Смирнов. Она сейчас… 

Селезнева. Ясно. Во-вторых,  что это у вас осколки на полу? 

Смирнов. Это мы тарелку разбили. На счастье.

Селезнева. На счастье? 
Смирнов. Да.

Селезнева. А все вокруг стола салатом заляпали тоже для счастья?
Смирнов. Да, нет. Это Зина…

Селезнева. Какая еще Зина?

Смирнов. Племянница… из Таганрога. Утром приехала…
Селезнева. Специально для того, чтобы размазать салат по полу?

Смирнов. Нет, конечно. Она хотела… В общем, она собиралась тост произнести, встала на стул…
Селезнева. На стул?

Смирнов. Она же колледж культуры закончила. «Я, – говорит, – хочу поздравление со сцены прочитать. То есть она на стуле вроде как на сцене. Я только на сцене могу ощутить полет вдохновения!» Полезла на стул, оступилась спьяну и прямо в салат… Что ты так смотришь? Со всяким работником культуры  может случиться. Не зря же их чему-то там учат…
Селезнева. И где она сейчас?

Смирнов. Не поверишь – сначала расплакалась, потом пошла веник искать, чтобы все подмести и… и уснула.
Селезнева. Как уснула?

Смирнов. Очень просто. Говорит: «Ой, как мне ваши шторы нравятся. Они мне кулисы напоминают. Обожаю запах кулис!». Потом подбежала к окну, спряталась за штору и мгновенно уснула. Наверное, профессиональная привычка…. Не веришь? Смотри.

Смирнов подходит к окну и открывает штору, за которой лежит секретарша.

Селезнева. Костя – ты настоящий болван! Немедленно положи ее на диван! 
Смирнов. Зачем? Ей тут нравится…
Селезнева. Брось свои остроты! У нее же все признаки сотрясения мозга.

Смирнов. По-моему, для нее это даже к лучшему…
Селезнева (пытается поднять секретаршу). Помоги же мне!

Смирнов и Селезнева поднимают секретаршу и несут ее на диван.

Смирнов. Думаешь, ей тут будет лучше?
Селезнева. Что ты стоишь?! Неси из холодильника лед в пакете. И полотенце не забудь.
Смирнов. Лед?

Селезнева. Скорее! Не видишь, какая она бледная.

Смирнов идет на кухню. По дороге стучит в дверь ванной.

Смирнов (шепотам). Люда! Люда, выходи. Полотенце нужно. 

Смирнова (выглядывая из двери). Что?

Смирнов. У нас есть в холодильнике лед? 
Смирнова. Значит, теплую водку вы пить уже отказываетесь?

Смирнов. Причем тут водка? Мозги стряслись. Охладить надо.

Смирнова. Прекрати меня нервировать! Иди в комнату, а не то у тебя сегодня точно мозги стрясутся. Я сейчас. Только сконцентрируюсь на происходящем. (Уходит в ванную.)
Смирнов идет на кухню. В это время секретарша начинает приходить в себя и открывает глаза.
Селезнева. Очнулась. Вот и замечательно. Как самочувствие? 
Зинаида. Голова немного кружится. (Замечает, что лежит на диване.) А здесь я как оказалась?

Селезнева. Из Таганрога.
Зинаида. Что?

Селезнева. Утром приехали. На юбилей. 

Зинаида. Из Таганрога?
Селезнева. А откуда же еще? Как там погода?

Зинаида (после паузы). Извините, но я этим никогда не интересовалась. 

Селезнева. Серьезно?

Зинаида.  Мне, как-то, все равно.

Селезнева. Конечно, вы же человек искусства. Привыкли за кулисами пропадать.

Зинаида.  Откуда вы знаете?

Селезнева. Дядя ваш сказал.  

Зинаида.  Дядя? Он что, тоже здесь?
Селезнева. Конечно, это же его квартира. 
Зинаида (после паузы).  А дядя сильно сердился, что я у него в таком виде оказалась?

Селезнева. Наверное, очень, раз вы от него за шторой прятались.
Зинаида.  Понимаете, я сама не знаю, как так получилось. Точнее, не помню. Сначала меня мой начальник в гости повез. Там все меня заставляли пить. 
Селезнева. И начальник?

Зинаида.  Он больше всех. Даже уволить грозился. 
Селезнева. Ишь, какой подлец. Женатый?

Зинаида. Да. Только, как я поняла, он с женой часто ругается. А иногда даже врет ей, будто в командировку уезжает, а сам скрывается от нее. 
Селезнева.  Вот, паразит. Будь у меня такой муж, я бы его живьем через мясорубку прокрутила, чтобы навсегда охота врать пропала. В Таганроге все мужики такие?
Зинаида (после паузы). А почему вы спрашиваете? Вы туда ехать собираетесь?
Селезнева.  С чего ты взяла? 
Зинаида. Просто вы то про погоду, то про мужиков тамошних спрашиваете. Я и подумала.

Селезнева. Сдались мне эти таганрогские мужики. Своего оболтуса не знаешь куда девать. Чуть что – сразу гундосить начинает: «Тебе что, одеть нечего? Еще один такой поход в магазин и я с тобой по миру пойду! Я же не машинка для печатанья денег!» Хорошо хоть уехал до понедельника – можно три дня не слышать его скрипучего голоса и спокойно в гости сходить, расслабиться. Ты как себя чувствуешь?
Зинаида.  Голова еще кружится.

Селезнева. А давай водочки. Тебе полегчает, и мне польза. 

Зинаида.  Вы так думаете?

Селезнева. Только так и не иначе.

Селезнева наливает водку в рюмки. 

Зинаида (вздыхает). Давайте.

Селезнева. За знакомство!

Пьют.

Зинаида (после паузы). А вы кто?

Селезнева.  Наталья Евгеньевна Селезнева. Мы с твоим дядей вместе в школе учились. 

Зинаида. У вас фамилия как у моего начальника.  

Селезнева.  Серьезно? Видно у всех болванов фамилии одинаковые. Мой-то тоже строит из себя важную шишку. Фирму открыл. Ходит как  пингвин, начальника из себя разыгрывает. И как все начальники, умеет только языком молоть и свою значимость подчеркивать, где надо и не надо. А на самом деле все знают, что за моего благоверного все его друг делает. И при этом у моего муженька даже хватает наглости не платить своему другу достойную заплату. Тут у них на днях место заместителя директора освободилось. Я говорю: «Имей совесть, назначь Константина». А в ответ: «Не твое дело. Он еще не дорос до этой должности». Представляешь – сказать такое о своем друге, благодаря которому вся фирма еще и существует! Вроде раньше что-то соображал, а как стал великим начальником так последних мозгов и лишился. Впрочем, у нас в стране такая метаморфоза со всяким происходит, кто попадает в кресло руководителя. 
Зинаида. Это точно. Вот директор нашего колледжа тоже свинья свиньей, а гонору как у министра культуры. Как затянет нравоучительные речи про свою гениальность – слушать противно. Особенно если учесть, что он из тридцати трех букв  сорок две не выговаривает. 

Селезнева.  Ладно, что о грустном вспоминать? Давай еще по одной выпьем, и я пойду хозяев искать. А то мы сидим тут, и никто нас не развлекает.
Селезнева наливает водку в рюмки. 

Селезнева. За нормальных мужиков. Может быть, они где-нибудь и есть на этом свете!

Зинаида.  Разве что в Таганроге. 
Пьют.

Селезнева. Ты полежи, а я сейчас. 
Селезнева выходит из комнаты.

Селезнева.  Хозяева, ау!  
Из кухни появляется Смирнов. 

Смирнов. Наташа, сейчас вода в холодильнике замерзнет.

Селезнева. Бросай свой лед и пошли в комнату. Там твоя племянница уже в себя пришла. 
Смирнов. Так быстро?

Селезнева. Разумеется. Девчонка здоровая, крепкая. Мы с ней уже за знакомство выпили.  

Смирнов. Вы уже познакомились?!

Селезнева. Не волнуйся. Мне она очень понравилась. Вот только головой она, наверное, все-таки здорово стукнулась. Представляешь, даже не помнит какая в Таганроге погода. 
Смирнов. Меня это не удивляет.
Селезнева. Впрочем, ей, как человеку искусства, простительно.

Смирнов. Я сейчас ее в спальню отнесу.
Селезнева. Зачем?

Смирнов. Чтоб языком поменьше болтала. 

Селезнева. Костя, не суетись. Пусть пока на диване полежит. Мы сейчас за стол сядем – ей веселей будет и приятно, что она рядом с дядей. 
Смирнов. А нам будет еще веселее…
Селезнева. В последний раз спрашиваю: «Где Людмила?»

Смирнов. А ты не догадываешься?

Селезнева. Я уже давно обо всем догадалась. В ванной?

Смирнов. У тебя поразительная интуиция.

Селезнева. И что она там делает?

Смирнов. Не знаю. Говорит, что концентрируется на происходящем. 

Селезнева. Что?

Смирнов. Может, стирку затеяла…  

Селезнева. В разгар застолья?

Смирнов. Ты же знаешь, какая она чистюля. Едва заметит где какое пятнышко – сразу все вещи бросается перестирывать. А тут, шутка ли, в салате вымазалась. И вся нервная при этом  становится. Так что ее сейчас лучше не трогать. 

Селезнева. Ты серьезно?
Смирнов. Еще как! Пойдем лучше в комнату. 
Селезнева. Иди. Я сейчас. 

Смирнов. Я не могу тебя больше одну оставлять. У меня дурное предчувствие.
Селезнева. Но мне надо в… женскую комнату.

Смирнов. Я с тобой.

Селезнева. Что?
Смирнов. Извини. Что-то я совсем заговорился.

Селезнева. Оно и видно.
Селезнева уходит в туалет. Смирнов бежит в комнату. Секретарша лежит на диване с закрытыми глазами.
Смирнов. Отлично, опять заснула. (Заглядывает под стол.) Ты живой?
Селезнев (высовывается из-под стола). Ноги затекли и спина болит.
Смирнов. Может тебе подушку дать?

Селезнев. Какую подушку? Я в туалет хочу!

Смирнов. Иди! Там тебя как раз Наташка ждет.
Селезнев. Костя, силы мои на исходе…
Смирнов. Через мясорубку захотел? Женушка твоя, между прочим, ее с собой принесла.
Селезнев. Ладно, неси подушку…
Смирнов. Сиди смирно, я сейчас.

Смирнов идет в соседнюю комнату. Селезнев осторожно вылезает из-под стола.

Селезнев. И почему столы делают такими низкими?!

Селезнев ходит по комнате.
Селезнев. Теперь я понимаю, почему во всех анекдотах мужики в шкафы прячутся. Там хоть поприседать можно, когда ноги затекут… Почему я в детстве не занимался в цирковой студии? Сложился бы сейчас вчетверо и лежал бы себе спокойно под столом… 
Селезнева выходит из туалета и идет в комнату.

Селезнева. Костя, ты где?

Селезнев хочет спрятаться под стол, но боль в спине мешает ему согнуться.

Селезнев. Черт!
Селезнев прячется за штору. Селезнева входит в комнату. Следом за ней вбегает Смирнов с подушкой в руках.
Селезнева. Подушечку принес? Молодец. Подложи племяннице под голову, а то она, наверное, вся измучилась. Хотя дай, я сама.
Селезнева подкладывает подушку под голову секретарше.

Зинаида (открывает глаза). Спасибо. 

Селезнева. Отдыхай, отдыхай.
Зинаида. А вы знаете, что под столом мой начальник сидит?

Селезнева. Что?
Зинаида. Под столом начальник мой прячется.
Смирнов. У тебя что – совсем с головой плохо? 

Зинаида. Вы же сами только что с ним разговаривали. 

Смирнов. Ни с кем я не разговаривал. Это тебе приснилось. Ты же только что проснулась.

Зинаида. Я не спала. Только глаза закрыла и все слышала. Вы вышли, а он что-то про цирк стал рассказывать.
Селезнева. Костя, признавайся – кто у тебя под столом.
Смирнов. Никого там нет.

Селезнева. Выходит, твоя племянница все выдумывает?

Зинаида. Я ему не племянница.

Смирнов. Теперь она уже от дяди отказывается!
Зинаида. Какой вы мне дядя?

Смирнов. Родной. Сразу видно – артистка. Колледж культуры, одним словом. Во всей красе. То салатами разбрасывается, то от родни отказывается. Или скажешь, что и салатом не ты весь пол устряпала?

Зинаида. Про салат я не помню, а вот…

Смирнов. Видишь, что творится. Понаедут родственники из Таганрога на юбилей и после пары рюмок забывают про все на свете.   

Зинаида. Что вы все сегодня надо мной издеваетесь?! Да, я плохая, да я никчемная, да, у меня никогда ничего не получается, да я все теряю и забываю. И вдобавок, всегда все делаю не так!

Смирнов. Не надо так волноваться…

Зинаида. Но я никогда никого не обманывала. И если я говорю, что под столом сидит мой начальник, то он там действительно сидит! Если не верите – убедитесь сами!

Смирнов. Не надо!

Зинаида. Ах, не надо! Значит я права!
Секретарша вскакивает с дивана и поднимает скатерть. Все смотрят под стол. Пауза. 
Смирнов. Ну и шутки у вас в колледже культуры… 
Зинаида. Он там был…

Смирнов. Конечно, был. Клоун из цирка. Жена его специально пригласила, чтобы он нас сегодня развлекал. И он старается. Еще как старается. Даже фокусы показывать научился: был под столом и вдруг раз –  нет его. Теперь только остается гадать, в каком месте он снова объявится. Вас в колледже культуры такому не учили?
Зинаида. Опять издеваетесь…

Селезнева. Что ты пристал к человеку? Зиночка, вам надо немного отдохнуть.
Смирнов. Правильно. Давайте выпьем и потом все немного отдохнем.

Смирнов наливает водку. В это время из ванной выходит Смирнова и направляется в комнату.

Смирнова. Прошу прощения. Надеюсь, Костя нашел, чем вас развлечь в мое отсутствие? 
Смирнов. Естественно. Целый цирковой номер выкинул. Исчезновение человека под столом. (Указывает на Зинаиду.) Можешь у племянницы из Таганрога спросить. 
Смирнова. У кого что спросить?

Смирнов. Хотя, погоди. Сначала выпьем. (Наливает водку и подает рюмку жене.) Затем она немного отдохнет, а потом ты уже будешь донимать ее своими вопросами. 
Селезнева. Костя прав. Не надо ее сейчас трогать. Лучше выпьем. За здоровье.
Зинаида. Я не буду.
Селезнева. Я как дочь врача вам рекомендую.

Смирнов. Прислушайтесь к разумным советам. За здоровье!

Все пьют.

Смирнов. А теперь берем подушечку и в спальню… Я провожу.
Зинаида. Но он там был…
Смирнов. Был, был. Не отрицаю. Нам туда. Там его поищем. Я сейчас.
Смирнов берет Зинаиду под руку и ведет в спальню.

Смирнова. Привет, Наталья. Извини, что так получилось.
Селезнева. Людочка, можешь ничего не объяснять. Я давно уже все поняла. 

Смирнова. Костя сказал?

Селезнева. Нет, сама догадалась.

Смирнова. Значит, ты все знаешь?
Селезнева. Конечно.

Смирнова. Честно говоря, это я все затеяла. Костя тут ни при чем.

Селезнева. Нечего его выгораживать. Он тоже хорош. Все мужики одинаковые. Стараешься для них стараешься. А они даже в юбилей не могут себя вести по-человечески. 
Смирнова. Это точно. Если бы Смирнов хоть раз меня бы послушался – все было бы совершенно по-другому. 
Селезнева. Мне все стало ясно, как только я разбитую тарелку увидела. 
Смирнова. Да это мы на счастье…

Селезнева. Хорошее счастье – муж тарелки бьет, а жена в ванной рыдает. 
Смирнова. С чего ты взяла?

Селезнева. По твоему лицу видно. Чего вы в свой юбилей не поделили? Десять лет вместе живете, а все мир вас не берет. Костя у тебя мужик с головой, не то, что мой. Ты только ему уют создавай и не пили по пустякам.
Смирнова. Не станешь его пилить, так он совсем на тебя внимание обращать перестанет. Ему же все равно. Вот шторы вчера новые повесила, а он даже не заметил. 

Селезнева. И из-за этого весь сыр-бор? Да, плевать на эти шторы. 

Смирнова. Ничего себе! Я за них такие деньжищи выложила, а тебе плевать! Конечно, у тебя муж – директор! Тебе можно и плевать!
Селезнева.  Нашла директора! Петух ряженый и больше ничего. Все же знают, что фирма держится на Константине.
Смирнова. Мне-то, думаешь, от этого легче? 
Селезнева. Люда, успокойся. Все еще наладится. Давай-ка выпьем. За нашу тяжкую женскую долю. Гулять так гулять. 

Селезнева наливает водку.

Селезнева. Вспомним молодость, наш последний школьный новогодний вечер. Помнишь, как я на нем до чертиков напилась? Хорошо мама врач – утром откачала. 
Пьют. 
Селезнева. И не вздумай больше плакать. Не достойны мужики нашими слезами наслаждаться. 
Смирнова. Устала я, Наташа…

Селезнева. Естественно. Десять лет семейной жизни – это серьезно. Но не зря же говорят, что замужем только первые тридцать лет тяжело. Потом привыкаешь. Терпи, тебе уже немного осталось.
Смирнова. Сил уже нет моих женских терпеть. Что это за семейная жизнь? Ни денег, ни внимания… Еще попрекает тем, что теща на Новый год все салаты съедает…
Селезнева. Опять хныкать собралась?
Смирнова. Хнычь, не хнычь – а вряд ли уже что изменится…

Селезнева. Людка, перестань паниковать – ты же всегда была оптимисткой. Я все устрою в лучшем виде.

Смирнова. Что?
Селезнева. Слушай внимательно: Константин твой мужик умный, но в практических делах ничего не смыслит. Пусть себе спокойно работает и ни о чем не подозревает. Тебе, как лицу заинтересованному, в это вмешиваться тоже не стоит. Поэтому я все беру на себя.

Смирнова. Ты о чем?
Селезнева. Вот погоди, Герман с командировки приедет – я им займусь. Я буду не я, если он твоему Костику зарплату не повысит. Я ему такое устрою. Его счастье, что он вчера в командировку умотал. Как чувствовал, что за свои грехи отвечать придется. Пусть ему сейчас там икается. А как вернется – я его махом через мясорубку пропущу.
Смирнова. Думаешь, поможет?

Селезнева. Поможет. У них там на фирме место замдиректора освободилось – считай, что твой муж уже назначен. 
Смирнова. А если Герман не согласится?

Селезнева. А если не согласится – я его еще и в стиральную машину запихаю. Пусть свои мозги прочистит. Для него это будет полезно. 
Селезнева наливает водку.

Селезнева. Осталось только выпить за успех нашего грандиозного плана.

Пьют. 
Селезнева. И подмети ты пол. На осколках семейных скандалов новое счастье не построишь. 
Смирнова. Я сейчас.

Смирнова выходит из комнаты и направляется в ванную.

Селезнева. Эх, Герка, Герка… Жалко, что ты меня сейчас не слышишь. Хотела бы  посмотреть, как выглядела бы при этом твоя физиономия. (Смотрит на шторы.) А шторы действительно прелесть. Где это только Людмила такую красоту отыскала? (Подходит к окну.) Надо будет себе такие же приобрести. 
Селезнева идет к окну. Чтобы лучше рассмотреть шторы, она трогает их руками и неожиданно обнаруживает, что за шторой кто-то стоит. Селезнева от неожиданности испускает громкий крик и выбегает из комнаты. На крик в коридор выбегаю Смирнов и Смирнова. В это время Селезнев выскакивает из-за шторы и вновь прячется под стол.

Смирнов. Что случилось?
Селезнева. Там кто-то есть!
Смирнова. Где?

Селезнева. За шторой! 
Смирнов. Зинка, наверное, опять там примостилась. У нее же мания скрываться за шторами. 
Селезнева. Какая Зинка! Ты как ее спать увел, так она больше в комнату не возвращалась.
Смирнов. Значит, тебе померещилось.

Смирнова. А мне тоже показалось, что шторы как-то странно шевелятся.
Смирнов. Ты бы хоть помолчала…

Смирнова. Опять ты меня перебиваешь!

Селезнева. Мне страшно. 
Смирнов. Да, нет там никого.

Смирнова. Раз ты так уверен – пойдем, посмотрим. 

Смирнов. Люда, перестань…
Смирнова. Ты обещал меня сегодня слушаться! 

Селезнева. Пойдемте, правда, посмотрим. А то мне как-то не по себе…

Смирнов. Вы сами этого хотели! 
Смирнов решительно направляется в комнату и подходит к окну. Женщины идут за ним. 
Смирнов. Разрешите представить вам инкогнито из командировки!
Смирнова. Кого?

Смирнов. Очередного гостя нашего домашнего шоу!
Смирнов открывает штору, за ней никого нет. Пауза.

Смирнов. Убедились?
Селезнева. Но ведь я же сама…

Смирнов. Что сама? Укололась об кактус – вот тебе с пьяных глаз и померещилось! Не помнишь разве, как в школе на новогоднем вечере до чертиков напилась? Опять за старое принялась?
Селезнева. Я ведь как школу закончила, водку почти не пила…
Смирнов. Самое время наверстать упущенное. 

Смирнов наливает водку. 

Смирнов. Давайте выпьем и успокоимся.

Пьют.

Смирнов. Ну и денек! Одной за шторой маньяки мерещатся, другая под столом своего начальника увидела, а третья… 

Селезнева. Под столом! Он спрятался под столом!
Смирнов. Кто опять спрятался?

Селезнева. Тот, кто стоял за шторой!

Смирнов. Сумасшедший дом! Люда, Наташа говорит, что кактус теперь под столом сидит. Ты его туда посадила?

Смирнова. Кактус?

Селезнева. Да не кактус, а…
Смирнов. А кто?

Селезнева. Не знаю. 

Смирнов. А мы сейчас посмотрим дружно под стол и убедимся, что и там никого нет! Не верите? Прошу!

Смирнов ведет Селезневу к столу и неожиданно останавливается.

Смирнов. Стоп!

Селезнева. Что?

Смирнов. Я все понял! Его нет под столом…

Селезнева. Почему?
Смирнов. Он за шторой. Не поняли? За другой шторой. У нас ведь их две?

Смирнова. Две…

Смирнов. Значит, он там! Идем.

Смирнов разворачивает Селезневу спиной к столу.

Смирнов. Мы идем искать. Кто не спрятался, я не виноват! (Обращаясь к жене.) А ты нож на всякий случай с кухни захвати. Побольше. 
Смирнова. Перестань!

Смирнов ведет Селезневу к окну. В это время Селезнев вылезает из-под стола и бежит в спальню. Смирнов открывает вторую штору.

Смирнов. Нет.

Смирнова (берет в руки веник). Зато веник нашелся.

Селезнева. Я же говорю, что он должен быть под столом.

Смирнов. Вперед! Тихо, спокойно, окружаем…
Подходят к столу.

Смирнов. Готовы? Если что – ты его веником по голове….
Смирнов поднимает скатерть. 

Смирнов. Никого. Больше вопросов нет? Тогда садимся и продолжаем юбилейный вечер.
Смирнова. Наташа, ты успокоилась?

Селезнева. Да. Но пить больше не буду. Уже и так до каких-то видений напилась. 

Смирнов. Ты же дочь врача!

Смирнова. Я осколки подмету, раз веник нашелся…

Смирнова начинает подметать осколки разбитой тарелки. В это время из спальни выбегает Селезнев и скрывается в ванной. Раздается крик Зинаиды и спустя мгновение она вбегает в комнату.
Смирнов. Чего кричим? Приснилось, что начальник увольняет?
Зинаида (после паузы). Вспомнила! Веник. Я искала веник. Мне сказали, что если я его не найду, то меня с работы уволят.
Селезнева. Суровые нравы в Таганроге. 

Смирнова. Зиночка, иди отдыхай…

Зинаида. Только вы мне сначала веник отдайте. А то я его потом снова не найду и меня с работы выгонят. Я его после верну.

Смирнов. Бандеролью вышлет. Или ценным письмом.
Селезнева. В Таганроге своих веников не хватает? 

Зинаида. Вы запишите все, что вас интересует о Таганроге. Я при случае все узнаю. 
Смирнов. Наташа, что ты привязалась к ней со своим Таганрогом. Видишь, ей о нем вспоминать не хочется. Она даже решила никогда туда больше не возвращаться. И уже неделю работает у нас секретаршей. Герман пристроил. 
Смирнова. Ты попросил? За других, значит, просить можешь, а за себя нет! Так получается?

Селезнева. Как неделю? Ты же мне сказал, что она только сегодня утром приехала.

Смирнов. Сказал. Сказал, что приехала. Ты же действительно, сегодня утром приехала?
Зинаида. После обеда.

Смирнов. Какая разница! В выходной утро всегда после обеда начинается. Но я не говорил, что она именно сегодня приехала из Таганрога. Ведь в Таганроге ты вчера не была?

Зинаида. Вы так на меня кричите, что я опять все забыла…

Смирнов. Оно и к лучшему…
Зинаида. Перестаньте издеваться надо мной! Если я закончила колледж культуры, то это, по-вашему, означает, что у меня совсем нет мозгов?

Смирнов. Есть. Но они сегодня немного стряслись. От падения. Это пройдет. 
Селезнева. Выходит у Германа уже неделю молодая секретарша, а я абсолютно не в курсе. То-то он стал на работе задерживаться…

Смирнов. Как ты так можешь думать о нашей… родственнице! У них только деловые отношения. Герман может это подтвердить.
Селезнева. Ох, Герка! Вернешься ты с командировки! Плачет по тебе мясорубка!
Зинаида. Разве Герман Яковлевич уехал в командировку?

Селезнева. Что значит «разве»?

Смирнов. Вот работнички! Не зря Герман жаловался, что ты все забываешь! Стыдно секретарше таких вещей не знать! Он был вчера на работе?
Зинаида. Нет.

Смирнов. Правильно, потому что он в командировке.
Зинаида. Если уезжал, то уже вернулся. Он ко мне в спальню прибегал. 
Селезнева. Куда?
Зинаида. В спальню. Я глаза открыла, а он надо мной прыгает и за живот держится.
Селезнева. За твой?

Зинаида. За свой. И глаза у него как-то странно бегают. Я испугалась, закрыла глаза и закричала. Открываю – он исчез. 
Смирнов. Мистика. 
Селезнева. Подозрительно все это.  Если вы от меня что-то скрываете, лучше скажите. Герман мне изменяет? Да?
Смирнов. С чего ты взяла?
Смирнова. Действительно…

Селезнева. Я догадывалась, я чувствовала, что что-то не тут не то…
Смирнов. Если нам не веришь – спроси у Германа. 

Селезнева. Когда увижу, спрошу! Я ему покажу, как с секретаршами в спальнях развлекаться!
Селезнева начинает плакать.

Смирнова. Наташа, не плачь! Не достойны мужики нашими слезами наслаждаться.
Смирнов. Все! Хватит! Сейчас Герман сам все объяснит.
Селезнева. Что?

Смирнов. Герман сам сейчас все объяснит.

Смирнова. Ты с ума сошел? Она же его сейчас…

Смирнов. Все будет в порядке. Минуточку!
Смирнов выходит из комнаты и кричит: «Герман, выходи! Хватит уже сидеть в ванной! Выходи, все будет нормально!» Из ванны выходит Селезнев.

Селезнев. Мне уже все равно… Только дай я в туалет схожу…
Смирнов. Успеешь! Пошли.
Смирнов и Селезнев входят в комнату.

Смирнов. Разрешите представить вам бедного узника ванной комнаты.

Селезнева. Ты здесь?

Селезнева. Как видишь…

Селезнева. Давно?

Смирнов. Перед твоим появлением появился.
Селезнева. Почему вы сразу мне не сказали, что Герман здесь?

Смирнов. Прости, но чтобы ты подумала? Человек бросает все свои дела, прямо с вокзала мчится к нам в гости, думая, что здесь его ждет любимая супруга. Супруги нет, он расстроен. В отчаянье бегает по комнате, машет руками, переворачивает на себя салат.
Селезнев. Точно, я с вокзала прямо в салат. 

Смирнова. Он, Наташа, действительно расстроился… домой собрался идти…
Смирнов. Верно. А в коридоре ботинки перепутал: вместо своих –  мои надел. Можешь проверить.

Селезнев. Сам не знаю, как так вышло….

Смирнов. Тут Людочка стала кричать: «Герман, не волнуйся. Куда ты пойдешь с салатом на пиджаке? Я его сейчас постираю». Мы оглянуться не успели – она его уже в ванную затащила».
Селезнева. Секретарша?
Смирнов. Жена моя. Людмила Яковлевна Смирнова. И давай его там отстирывать. Тут ты позвонила. Герман кричит: «Какая у меня жена молодец! Только не говорите ей, что я здесь! Пиджак постираем – я ей сюрприз сделаю! И всем сюрприз сделаю. Вызови сюда мою секретаршу!»
Селезнева. Секретаршу? Зачем?

Смирнов. Не знаю. Когда ты пришла, они с Людмилой в ванной пиджак стирали. Люда раньше вышла, а Герман задержался…

Селезнев. Да, пиджак отжимал…

Смирнов. Можешь проверить.

Селезнева. Допустим. А секретарша зачем понадобилась? 
Смирнова. Объясни, Герман.
Селезнев. Я тут это… посидел немного, подумал, послушал мнения окружающих и решил… решил… Решил, что лучшей кандидатуры на место замдиректора, чем Константин, мне не найти. Вот и позвал секретаршу, в качестве официального свидетеля. Чтобы она в понедельник с утра подготовила соответствующий приказ. Чтобы не подумали, что я просто так словами разбрасываюсь. 

Смирнов. Он еще хотел нотариуса позвать, но я сказал, что это уже ни к чему.

Селезнев. Поздравляю, Константин. Это тебе подарок к юбилею. 
Селезнева (показывает на Зинаиду). А она говорила, что ты ее пить заставлял…

Смирнов. Да не пить! А бить! Тарелку на счастье. Репетировали торжественную церемонию  открытия нашего семейного юбилея. Били тарелку?

Зинаида. Били.  
Смирнов. Осколки на полу – лучшее доказательство. Надеюсь, больше никому ничего не надо объяснять?
Зинаида. Вспомнила.

Смирнов. Что ты еще вспомнила?

Зинаида. Зачем мне веник был нужен. Осколки подмести. 
Смирнов. Так подметай! Не видишь, люди за стол хотят сесть, отдохнуть, потанцевать, а ты… всех задерживаешь. Люда, приглашай всех за стол.
Селезнева. Нет, ребята, спасибо. Уже поздно. У меня и так уже с вашим юбилеем голова кругом идет. Мы пойдем. 

Селезнев. Да, мы пойдем. Потом все наверстаем. На банкете в честь твоего нового назначения. Зинаида Дмитриевна, не забудьте подготовить в понедельник утром приказ. 
Смирнова. Ты, главное, сам не забудь пиджак свой забрать и ботинки Константину вернуть. А то новоиспеченный замдиректора в рваных тапочках на работу притащится. 

Селезнев. Конечно, конечно… 

Смирнова идет в ванную, выносит пиджак Селезнева. Селезнев переобувает ботинки.

Смирнова. Пиджак еще немного сыроват. Я его в пакет положу.  Дома досушишь. 

Селезнев. Хорошо. До свидания.
Селезнева. До свидания.

Смирнов. Погодите. Проводите, пожалуйста, Зинаиду – ей тоже домой пора.
Селезнева. А разве она не с вами живет.

Смирнов. С родителями. Они всей семьей сюда перебрались. Зина, хватит тебе веником махать. Адрес-то свой помнишь?

Зинаида. Островского пять, квартира шестьдесят девять. 
Смирнов. Отлично. Тебя Герман Яковлевич и Наталья Евгеньевна проводят.

Зинаида. А меня не уволят за то, что я пол не подмела?

Селезнев. Нет!

Зинаида. Хорошо. Я иду. До свиданья.

Селезневы и Зинаида уходят. 

Смирнова. Ты меня любишь?

Смирнов. Люблю, люблю. 

Смирнова. Тогда поцелуй меня!

Смирнов. Люда, у меня и так голова болит от сегодняшнего маскарада…

Смирнова. Опять ты меня отталкиваешь? 

Смирнов. Конечно, нет.

Смирнов целует жену.

Смирнова. Не так! А как ты меня действительно любишь!

Долгий поцелуй.

Смирнова. И помни, ты теперь должен выполнить свои обязательства.

Смирнов. Какие опять обязательства?

Смирнова. Купить мне золотую цепочку. С кулончиком.

Смирнов. А разве у меня есть выбор?

Смирнова. Перестань задавать глупые вопросы! И запомни – сегодня ты сделал только первый шаг в своей служебной карьере.

Смирнов. Надеюсь, он будет последним.

Селезнева. Через пару месяцев мы пригласим в гости Пашку Сметанина. Он же  твой одноклассник и генеральный директор какой-то там корпорации. Так что готовься к очередному повышению – я сделаю из тебя человека!  
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